FR Veuillez lire attentivement le livret “Consignes de sécurité et d'utilisation” avant la premiere e
utilisation / EN Please read carefully the “Safety and use instructions” booklet before first use / DE

Lesen Sie vor dem erstmaligen Gebrauch aufmerksam die Broschiire ,Sicherheits- und 4i4r,;551‘:?
0-

Bedienungshinweise” durch. / NL Gelieve voor het eerste gebruik aandachtig het boekje met de
veiligheids- en gebruiksvoorschriften door te nemen / ES Lea detenidamente el libro «Instrucciones
de seguridad y de uso» antes de utilizar el aparato por primera vez / PT Leia atentamente o manual
«Instrugdes de seguranca e utilizagdo» antes da primeira utilizagdo / IT Leggere con attenzione il
libretto “Norme di sicurezza e d'uso” al primo utilizzo / DA Laes haftet “Sikkerheds- og brugsanvisning”
grundigt igennem inden den forste ibrugtagning. / NO Les ngye heftet “Rad om sikkerhet og bruk”
for forste gangs bruk / SV Var god lés héftet “Sakerhets- och anvandningsinstruktioner” innan den
forsta anvandningen. / Fl Lue turvallisuus- ja kdyttoohjevihko huolellisesti ennen ensimmaista
kayttokertaa./ TRIlk kullanimdan 8nce “Giivenlik ve kullanim talimatlan” kitapgigini dikkatlice okuyun
/ EL AlaBdote mpooeKTIKA TO eyxelpibio «O8nyieg aopaleiag kat xprione» mptv amd tnv mpwTn Xprion
/ PL Przed pierwszym uzyciem prosze uwaznie przeczyta¢ broszure ,Zalecenia dotyczace
bezpieczenstwa i uzytkowania” / CS Pfed prvnim pouzitim si, prosim, peclivé prostudujte
»Bezpecnostni pokyny pro pouziti“ / SK Pred prvym pouZzitim si pozorne precitajte ,Bezpec¢nostné
odporucania a pouzitie”. / HU Az els6 hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a ,Biztonsagi elSirasok és
hasznélati Gtmutatd” cim(i fejezetet / SL Pred prvo uporabo natan¢no preberite »Navodila za varno
uporabo« / RU lMepep nepBbiM UCMONb30BaHNEM BHUMATENbHO NPOUNTaiTe UHCTPYKLUMIO «Mepbl
6e3onacHoCT 1 npasuna ucrnonb3osaHus». / UK lMepes nepwmm BUKOPUCTAHHAM YBaXHO
npoynTanTe NocibHuK «MpaBuna TexHikn 6e3nekn Ta pekomeHgauii wonfo BuKopuctaHHa» / HR
Molimo da prije prve uporabe pazljivo pro¢itate priru¢nik ,Sigurnosne upute” / RO Inainte de prima
utilizare, cititi cu atentie manualul ,Instructiuni de sigurantd si de utilizare” / ET Palun lugege enne
esimest korda kasutamist hoolikalt ohutus- ja kasutusjuhendit / LT Atidziai perskaitykite knygele
»Saugos ir naudojimo reikalavimai” pries naudodami jrenginj pirma kartg / LV Pirms izmantojat ierici
pirmoreiz, ladzu rapigi izlasiet bro3aru “Noradijumi par drosibu un lietosanu” / BG Mons, npouetete
BHUMaTeNHO KHIXKKaTa “lMpenopbku 3a 6e3onacHOCT 1 ynoTpeba” npean mbpBoHavanHa yrnotpeba /
KO 2|3 AIESI7| A, AT A8} 2t "ot 21 U2LS 20| A 0] FA|7| HIZfLICH/ BA
Molimo vas da prije prve upotrebe pro¢itate knjizicu “Uputstva za sigurnost i upotrebu / RC FTE—)X
EARNSARREY “RSRENR" FM/ HK €5 —REANBEREREL "Z22RFER
72" M/ VN Vui long doc kj cudn “Huéng din Str dung va Bién phap An toan”
truéc khi st dung 1an dau / TH nsaneumisiie “giieanutasasuuazmsldau’ Aoums
ldaunFuisn / SR pazljivo procitajte priruénik ,Uputstva o bezbednosti i koris¢enju” pre prve
upotrebe / AR sV 3p0l) Jlomiawdl U8 dlimy Jlosiwd) Ololay)s dodall S 8el,3 o /
FA slgso C85 b 1) odlatul Jesdlygiws 9 il 0932 ikl codlatul (sl ) Jd
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W3rotosneHo Bo ®paHuunu ansa xonauHra “GROUPE SEB”, France

(Groupe SEB, 112 Chemin du Moulin Carron 69130 Ecully, France)

pyn CEB,112 LLm3H ato MyneH KappoHr 69130 Skionn OpaHc
OduumanbHbIn NpeacTaBuTenb, MnopTép - 3A0 “Tpynna CEB-BocTok”
125171, r. MockBa, JleHuHrpagckoe ., . 16A, cTp. 3 Ten. +7 (495) 213-32-32

TexHNYEeCKe XapaKTepUCTUKN:

220-240 B 50-60 'y, 2600/2800/3000 BatT Knacc |
NHdopmauus o ceptudukaumm:

« Ceptudukar coortsercrausa Ne TC RU C-FR.A27.8.00914
« Cpok perictama ¢ 01.02.2017 no 31.01.2022

« Bbigan OC OO0 «MHTEPCTAHOAPT»

CooTBeTCTBYIOT TPEGOBAHMAM:

« TP TC 004/2011 «O 6e30MacHOCTY HU3KOBONLTHOTO 060PYAOBaHNA», yTB. PeleHnem KTC ot 16.08.2011r. N°768.

« TP TC 020/2011 «9neKTpomMarHuTHas COBMECTUMOCTb TEXHWUYECKUX CPeaCTB», yTB. PewweHnem KTC ot
09.12.2011r. N°879.

« TP EA3C 037/2016 «O6 orpaHunyeHnm NPUMEHEHNsA OMNacHbIX BELLECTB B U3AENMAX SNEKTPOTEXHNKMN 1

Paano3NeKTPOHNKI % FRSelon modele / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES L—

CpOK Cry6bl U3AENUA 2 TORA € AATH! NPOAZKN B YCTOBMAX KCMYaTaLMMA 1 XpaHEHIA TP Seguin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO

Temnepartype ot 0°C fo 40 °C. Tpe60oBaHNA K yCIOBIAM MOHTaa, TPaHCMOPTUPOBKI U Peani3aLii He yCTaHOBMEHbI. Avhenger av modell / SV Be[rgende pamodell / FI Mallista fiippuen /TR Modele gore/EL “Vd}‘ov? = ||
He o povtélo / PL W zalenosci od typu / €S Podle modelu / SKV zavislosti od modelu / HU Modelltél \
fliggbéen / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucumoctn ot mogenu / UK 3anexHo Big moaeni / - L J
HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi WWW.tefﬂI.Com WWW.CQIOT.fr 7
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¥ FR Selon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES
Seguin modelo / PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO
Avhenger av modell / SV Beroende pa modell / FI Mallista riippuen /TR Modele gére / EL avéhoya
HeTo povtého / PLW zalenosci od typu / €S Podle modelu / SKV zavislosti od modelu / HU ModelltS!
fliggéen / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucvmocTtn ot mopenu / UK 3anexHo Big mogeni / HR
Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal modelj / LV Atbilstosi
modelim / KO 2210j| [}2} C+S / BA Zavisno od modela / RC #IELST5E / HK 1R 245K E / VN
Theo mau/TH@mu3u / SR U zavisnosti od modela / AR Js3gh! Cows / FA Jus 4y diusy

SAFETY
AUTO-STOP

FR Pour plus d’informations sur l'utilisation / EN For further usage information / DE
Weitere Informationen zur Bedienung / NL Voor meer informatie over het gebruik / ES
Para obtener mas informacién sobre su uso / PT Para obter mais informagoes sobre a
utilizagéo / IT Per maggiori informazioni sull'utilizzo / DA Yderligere informationer
vedrgrende betjening / NO For mer informasjon om bruken / SV Fér mer information om
anvandningen / Fl Lisatietoa kayttod varten / TR Kullanim hakkinda daha fazla bilgi igin /
EL lNa meplocotepe MANPo@opieg OXETIKA pe T Xprion / PL Wiecej informacji na temat
korzystania z urzadzenia / CS Pro vice informaci o pouziti / SK Pre dal3ie informacie
o pouzivani / HU A hasznalatra vonatkozo tovabbi informacidk / SL Ve¢ informacij o
uporabi/RU [1na nonyyeHus 6onee noapo6Homn nHpopmaumm o6 skcnnyataumv / UK Ana
OTPVMaHHA feTanbHiwoi iHpopmauii wopo ekcnnyatauii / HR Za vise informacija o
upotrebi / RO Pentru mai multe informatii privind utilizarea / ET Téiendava teabe
saamiseks kasutamise kohta / LT Daugiau informacijos apie naudojima / LV Lai iegitu
vairak informacijas par lietosanu / BG 3a owe nHdpopmaums oTHocHo ynotpe6ara / KO &
AtM|5t AF2 2/ BA Za vide informacija o upotrebi: / RC BZ X T{#ERIMNES. 1/ HK
BHRIREANE : / VN DE biét thém théng tin vé cach si dung: / TH
dwsudenaAndAn AU Tldnun / SR Za dodatne informacije o koris¢enju : /
AR Jlszadl oo Ologlsbl oo w3l / FA oslazul ¢l e Oledbl e ¢l
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PL Rok / CS Rok / SKrok / HU Ev / SL Leto / RU l'ogy / UK Pik / HR Godina / RO An / ET Aasta / LT Metai / LV Gads T b P
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¥ FRSelon modéle / EN Depending on model / DE Je nach Modell / NL Afhankelijk van het model / ES Segtin modelo
/PT Consoante o modelo / IT Secondo i modelli / DA Afhaengig af model / NO Avhenger av modell / SV Beroende
pa modell / Fl Mallista riippuen /TR Modele gére / EL avaloya pe to povtého / PL W zalenosci od typu / CS Podle
modelu / SK'V zavislosti od modelu / HU Modelltél fliggéen / SL Odvisno od modela / RU B 3aBucumoctu ot
mogenw / UK 3anexHo sig mogeni / HR Ovisno o modelu / RO Ovisno o modelu / ET Séltuvalt mudelist / LT Pagal
modelj / LV Atbilstosi modelim / KO 20| 2} T+ /BA Zavisno od modela / RCIIELSTTE / HK 47 2455 M 2
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